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* CUS Jeremiah 2:1 BRFIERYIRIGEIFR 1%, 2 VRO ERERIECS ABYE AR Y 1%,

HRFNLEnL i, RAFEHRE<02617>, BENET, REHFEV EF, ARE
P MERfEIR, FNERICEF. (Jer. 2:1-2 CUS)

* ESV Jeremiah 2:2 "Go and proclaim in the hearing of Jerusalem, Thus says the
LORD, "l remember the devotion<0261 /7> of your youth, your love as a bride,
how you followed me in the wilderness, in a land not sown. (Jer. 2:2 ESV)

<02617> 7017 (chesed) (338c)

Meaning: goodness, kindness CUS Genesis 24:27 %, BRFIEFRFE AT BN FENHEN
Origin: from 2616a FROAY, Efth AR A& Z<02617>1LfFHFEAN. T

Usage: deeds of devotion(2), devotion(m)(1), 3, BEBFILEER E5[WFK, EEFIRFAMNABRE.
devout(1), faithfulness(1), favor(2), good(1),

kindly(m)(7), kindness(32), kindnesses(1), NAS Genesis 24:27 And he said, "Blessed be the LORD,

loveliness(1), lovingkindness(176), the God of my master Abraham, who has not forsaken His
lovingkindnesses(7), loyal deeds(1), loyalty(6), lovingkindness<02617> and His truth toward my master;
mercies(1), merciful(2), mercy(1), as for me, the LORD has guided me in the way to the

righteousness(m)(1), unchanging love(m)(2). house of my master's brothers." 16
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* CUS Jeremiah 2:3 IBES U@ 5] IFERFILE A2, 1N L F=HIREIR
To NERZENXEARIE, KEDEBMI], XEBFMERRN,
* NAS Jeremiah 2:3 "Israel was holy to the LORD, The first of His

harvest; All who ate of it became guilty; Evil came upon them,"
declares the LORD."

* NLT Jeremiah 2:3 In those days Israel was holy to the LORD, the
first of his children. All who harmed his people were declared
guilty, and disaster fell on them. |, the LORD, have spoken!"

\Z,

BEUEI M DR AENEYE, BHNPRANRT, BEAREEF-IMEFEHNEER (HH19:5-6, E6:1)

DRORTETE, BRAEEERR RERSIRARARAE ($U221016) , IMNEBEULE ‘;*)‘(%EEE’JIJ o
FEITEFANERE RBEINEBIEUES], EAMFEFENE, EFF, BSACHNRT
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XER L KRR AT ASIRERE

CATER, NEIIROEKE, (RILITERELE, o 00 o2

+ 5 BRRNLEgnie i, fRMABYFIHE I T A T4 X (injustice <05766> ),
EIREFH, BMELH®E, BCOBRAEZNUE? (Jer. 2:4-5CUS)

bNERTl 5¥$9€%E’JEJ§Z”;'JTE$EFE’J‘ {18 s,
HANARR, EEAEOBR, 15 T4,

CUS Jeremiah 1:16 2T XRN—VIE, BmMEBHREK, @IEESE, KEEC
FER, BREALROFNE, EHM].

NAS Jeremiah 1:16 "And | will pronounce My judgments on them concerning all
their wickedness, whereby they have forsaken Me and have offered sacrifices
to other gods, and worshiped the works of their own hands.
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= ot RS (worthlessness/emptiness) /

<01893> 527 or 7217 (Hebel or Habel) (211a) <01892> %37 (hebel) (210c)  <01891> a7 (habal) (211a)
Meaning: the second son of Adam Meaning: vapor, breath Meaning: to act emptily, become vain
Origin: a prim. root Origin: a prim. root Origin: denom. vb. from 1892

Usage: Abel(8). 1V 1H CUS Ecclesiastes 1:2 {515 321% B 23<01892> ) 23<01892>
B Z<01892>FyfE23<01892> , N EHBE £ =5<01892>

+ BERAEANLE Y. ARMBIEN BB AAX, Rzsi, BMETHW, BChAE=NTE’
(ERAKF52:5 F1E )

- KEEEE: [RZEERREEEAE, RiERETHR, EEECERR), MBCHAER
e ? (HRAKZ2:5 m¥x)

* Thus says the LORD : “What wrong did your fathers find in me that they went far from me, and
went after worthlessness<01892>, and became worthless<01891>?(Jeremiah2:5 ESV)

* Thisis what the LORD says: “What injustice did your fathers find in Me, That they went far from
Me, And walked after emptiness<01892> and became<01891> empty<01891>?(Jeremiah2:5
NASB)

292mm Samm Rk 1057 Sen o

S T .-'

T L] 1
And-they-became-worthless the-worthlessness _from-by-me they-were-far that

And-they-became-empty the-emptiness
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- 6 flifiJ A, AWKNMIREM LR, 5ISTNEIN &, INERRIIZ
#h, FTEIEE, EALE, TABREZHAYERFIELERENR"

* NAS Jeremiah 2:6 "And they did not say, 'Where is the LORD Who brought us
up out of the land of Egypt, Who led us through the wilderness, Through a
land of deserts and of pits, Through a land of drought and of deep darkness,
Through a land that no one crossed And where no man dwelt?' (Jer. 2:6 NAS)

CUS Psalm 103:2 ZxgY/ 0B, REZFRMEFFLE, Ao it —IRE,
ESV Psalm 103:2 Bless the LORD, O my soul, and forget not all his benefits,
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25, & BFEBERMAE R AKIS
%Lﬁﬁxm:ﬁ fERE = YA TS > 4

* 7 FHOURIHENBESR<03759> 2 3h, (RS 17 H P RFFxY), E

gRJIS])#]\E’JHﬂI%EﬂE SHAH, FEEEMLRL A T IBET.  (Jer. 2:6-7

* NAS Jeremiah 2:7 "And | brought you into the fruitful land, To eat its fruit
and its good things. But you came and defiled My land, And My
inheritance you made an abomination. (Jer. 2:7 NAS)

<03759> 9112 (karmel) (502a) <03754> 03 (kerem) (501c) <03760> 7173 (Karmel) (502a)

Meaning: a mountain promontory

Meaning: a plantation, garden land, g"ﬁgmnogf 3nvé'.73)§fd on the Mediterranean, also a city

fruit, garden growth Usage: vineyard(47), vineyards(45). near Hebron

Origin: from the same as 3754 CUS Isaiah 35:2 A JF 35 858
WREBIBEEEIN, FXF OUS oo RABREBOISSALE o LI, 0 gyfu?ﬁm‘@ﬁ
j]xﬂﬂ ;E.’L’%E o BABE T EFHER? (Isa.5:4 CUS) E’\Ji{é% M)n% % AMEJ“'

HRAfEnyoe i, FAmaLEsx,
(Isa. 35:2 CUS) 21
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« CUS Isaiah 35:1  HATE M, HARAKE, /WROANRK, XEBEEHE.
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08289 717 Sharown {shaw-rone'}

\‘/|\/\ N/ }E,;I’I Meaning: nm 1) plain, level n pr loc Sharon = "a plain" 2) the district lying
I.f: |1 /7]JN  between the mountains of central Palestine and the Mediterranean Sea and

north of Joppa 3) a district on the east of the Jordan around Gilead and Bashan

« CUS Song of Solomon 2:1 Fig2h &

REERE (BUEKALITE) . BETHY
B #<07799>,

* NAS Song of Solomon 2:1 "l am the
rose <02261> of Sharon <08289>, The
lity <07799> of the valleys <06010>."

<07799> 10 or WiV or mawiw (shushan or shoshan
or shoshannah) (1004c)
Meaning: prob. lily (or any lily-like flower)

F1EKIE > MUIWE X (XX, £+ EFAK) Sovodwa (Sousanna)
> $/ T X Susanna > ZEX K HMKIMES.
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